
Глава 133: Наказание

Найдя доказательства, в которых они нуждались, дуэт немедленно направился к сторожевому
посту в пасти гигантского динозавра, дабы найти Буна.

Мужчина был удивлен, увидев их, и сразу же спросил, зачем они пришли, и на его лице
появилось заметное хмурое выражение, когда они сообщили ему эту новость.

"Это Джинни Мэй?... Я.Зачем ей делать что-то подобное?" - бормочет он в замешательстве,
явно не ожидая этого... - Мне нужны доказательства, как ты это узнал?"

Афтон протягивает ему квитанцию, и мужчина читает ее дрожащими руками, после пары
мгновений пристального взгляда на бумагу он поднимает голову и заявляет: "Она не жилец."

Карл медленно кивает: "Поверь мне, малыш, мы тоже этого не ожидали. Не могу поверить, что
я переспал с этой пиздой."

"Как ты разберешься с этим? Мы не можем убить ее в центре города, почти все будут
защищать ее. И это не говоря уже о том, что она является неофициальным лидером Новак", -
говорит Афтон.

Бун дважды проверяет, есть ли патроны в его винтовке, прежде чем покачать головой: "Мне
все равно, стану ли я преступником. Сегодня я всажу ей пулю между бровей, - заявляет он,
пытаясь пройти мимо дуэта.

Афтон хватает его за плечо, чтобы остановить: "Чувак, ты должен остыть на секунду, у нас есть
время, чтобы обдумать план. Джинни все равно не исчезнет, что ты вообще собираешься
делать после того, как убьешь ее?"

Бун стряхивает его руку и пожимает плечами: "Путешествовать. Может быть, посетить какие-
нибудь лагеря Легиона."

- Мне кажется, ты планируешь умереть не так скоро после этого, - заявляет Карл с
сочувственным взглядом.

"Ну и что, что с этого? Это не ваша забота. Как только я отомщу за Карлу, я позволю миру
решить мою судьбу. Я сделал много вещей, некоторые хорошие, некоторые нейтральные и
много зла. Я не знаю, существует ли карма, но если она существует, то мне все равно осталось
недолго. А теперь убирайтесь с моего пути, чтобы я сделал то, что должен."

- Бун, успокойся, я хотел спросить тебя с тех пор, как мы вернулись из Нельсона. Хочешь
присоединиться к нам?" - спрашивает он.

...

И Бун, и Карл, похоже, смутились: "Что?!"

"Присоединяйся к нам, твоя вендетта против Легиона прекрасно подходит нам, поскольку мы
намерены вызвать хаос, который погладит их. Не говоря уже о твоем искусном умении
обращаться с винтовкой, мы вдвоем не так уж много можем сделать одни. Плюс, снайперам же
нужны "Вторые номера", верно?"

...



Бун фыркает: "Хн, наверное. Позволь... Дай мне подумать, а сейчас я хочу разобраться с
Джинни. Если у вас двоих есть план, тогда давайте, я хочу покончить с этим как можно
быстрее, прежде чем у нее появится шанс сбежать.

Афтон смотрит на Карла: "Не мог бы ты просто выманить ее из города? Ты все еще формально
связан с ней, верно?"

Карл пожимает плечами: "Она сейчас расстроена из-за меня, я выдумал историю о том, что мы
планируем атаковать Легион, дабы спасти Карлу, ей это совсем не понравилось. Это на самом
деле то, что привело меня к поиску доказательств."

- Тогда просто помирись с ней, я уверен, что такой мужчина как-ты с ... Очарованием, мог бы
это сделать" - говорит Афтон полусаркастически.

- Хорошо, но я больше не буду приставать к ней с маленьким Карлом. Зная, насколько черное у
нее сердце, он может сгнить, - заявляет он, заставляя двух других поморщиться.

С составленным планом Карл уходит, чтобы "помириться" с Джинни, он сделает это, обругав
Карлу, а затем сказав ей, что Афтон отказался следовать за ним из-за какой-то "шлюхи". Затем
он возьмет ее на "свидание" из поселка в смену Буна, чтобы Мэнни не заметила, в чем дело.

Бун и Афтон укрылись за скалой примерно в миле от Новака. Вдалеке они увидели Карла,
который шел, держа Джинни Мэй за руку. У нее было довольное выражение лица, когда она
интимно держала руку Карла.

Афтон усмехнулся, представив, что Карла вот-вот вырвет или он снесет ей голову. Он бросает
взгляд на Буна, который пытается убить ее своим взглядом: "В порядке?"

...

- Да, просто думаю, как лучше покончить с ней. Я не из тех, кто любит пытки, но... - бормочет
он с задумчивым видом.

"Делай все, что хочешь, во всех смыслах и целях, она твоя, делай с ней все, что хочешь. Мы
достаточно далеко от Новака, так что ее крики не будут слышны там, так что действуй, -

Бун кивает, и они продолжают прятаться, когда Карл и Джинни наконец достигают их.

- Что мы здесь делаем, Карл? Ты же не хочешь сделать "это" здесь, не так ли? Ты плохой
человек."

Карл улыбается ей: "Ты слишком хорошо меня знаешь, Джинни. Я ужасный, ужасный
человек."

- Тогда почему бы тебе не показать мне, какой ты ужасный?.. Прямо здесь, прямо сейчас."
Джинни с вожделением дышит.

«Хорошо." - заявляет Карл, ударяя ее головой и выхватывая револьвер, пристегнутый к ее боку,
оставляя ее беззащитной. Ее нос мгновенно ломается.

Она испуганно смотрит на него с земли, зажимая нос: "К-Карл, что это было?"

В этот момент Бун выходит из укрытия и направляется к ней, Афтон медленно следует за ним. -
Джинни Мэй. Рад тебя видеть, - говорит бывший сквозь стиснутые зубы.



-Б-б-бун? Что ты здесь делаешь? Ах, помогите, этот человек только что напал на меня! -
восклицает она, преодолев замешательство и обвиняюще указывая пальцем на Карла.

- О, давай я помогу тебе. Но сначала ты должна ответить на несколько моих вопросов, - говорит
он, угрожающе поднимая винтовку.

Карл действует в соответствии с тем, как было запланировано, и молча поднимает руки.

Джинни быстро кивает: "Да, все, что угодно!"

«Хорошо. Итак, что ты думаешь о Карле?.. Моей жене."

- Она... Она была прекрасным человеком, ярким примером ... *

Пуля проходит насквозь через ее ногу, она мгновенно падает на земь, крича и держась за ногу.

- Неправильный ответ." - заявляет Бун, передергивая затвор винтовки, подготавливаясь к
следующему выстрелу. - Попробуй еще раз."
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